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ΣΥΝΟΔΟΣ ΤΗΣ ΔΕΥΤΕΡΑΣ 2 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ 2024 

1. Έγκριση της ημερήσιας διάταξης   

Το Συμβούλιο ενέκρινε την ημερήσια διάταξη ως έχει στο έγγραφο 16142/2/24 REV 2. 

2. Έγκριση σημείων «Α»   

 α) Κατάλογος μη νομοθετικών δραστηριοτήτων  16321/1/24 REV 1 

Το Συμβούλιο ενέκρινε όλα τα σημεία «Α» που περιλαμβάνονται στο ανωτέρω έγγραφο, 

συμπεριλαμβανομένων όλων των εγγράφων COR και REV με γλωσσικές αλλαγές που 

υποβλήθηκαν προς έγκριση. 

Δηλώσεις σχετικά με τα σημεία αυτά περιλαμβάνονται στην προσθήκη. 

 β) Κατάλογος νομοθετικών διαβουλεύσεων (δημόσια 

σύσκεψη σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της 

Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση) 

 16322/24 

Τηλεπικοινωνίες 

1. Κανονισμός για την τροποποίηση του κανονισμού 

(ΕΕ) 2019/881 (πράξη για την κυβερνοασφάλεια) όσον 

αφορά τις διαχειριζόμενες υπηρεσίες ασφάλειας 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 1ο τμήμα, στις 27.11.2024 

 15878/24 + ADD 1 

PE-CONS 93/24 

CYBER 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (νομική βάση: άρθρο 114 της ΣΛΕΕ), με αποχή της 

Σλοβακίας. Στο παράρτημα περιλαμβάνεται δήλωση σχετικά με το σημείο αυτό. 



  

 

16578/24    3 

 LIFE  EL 
 

2. Κανονισμός που καθορίζει μέτρα για την ενίσχυση της 

αλληλεγγύης και των ικανοτήτων της Ένωσης για την 

ανίχνευση, την προετοιμασία και την αντιμετώπιση απειλών 

και περιστατικών κυβερνοασφάλειας (πράξη για την 

αλληλεγγύη στον κυβερνοχώρο) 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 1ο τμήμα, στις 27.11.2024 

 15879/24 + ADD 1 

PE-CONS 94/24 

CYBER 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (νομική βάση: άρθρο 173 παράγραφος 3 και άρθρο 322 

παράγραφος 1, στοιχείο α) της ΣΛΕΕ). Στο παράρτημα περιλαμβάνεται δήλωση σχετικά με 

το σημείο αυτό. 
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ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ 

Νομοθετικές διαβουλεύσεις 

(Δημόσια σύσκεψη σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 

Ένωση) 

3. Οδηγία για την πρακτική άσκηση 
Γενική προσέγγιση 

 16136/24 + ADD 1 

Δεν υπήρξε η απαιτούμενη υποστήριξη ώστε το Συμβούλιο να καταλήξει σε γενική 

προσέγγιση ως έχει στο προαναφερόμενο έγγραφο. 

Η Εσθονία υπέβαλε δήλωση ως έχει στο παράρτημα. 

Μη νομοθετικές δραστηριότητες 

4. Σύσταση του Συμβουλίου για ένα ενισχυμένο πλαίσιο 

ποιότητας για την πρακτική άσκηση 

Έκθεση προόδου 

 15599/24 

Το Συμβούλιο σημείωσε την έκθεση προόδου σχετικά με τη σύσταση του Συμβουλίου για 

ένα ενισχυμένο πλαίσιο ποιότητας για την πρακτική άσκηση, ως έχει στο ανωτέρω έγγραφο. 

5. Ευρωπαϊκό Εξάμηνο 2025: Προτεραιότητες στον τομέα της 

απασχόλησης και της κοινωνικής πολιτικής 

Συζήτηση προσανατολισμού 

 15562/24 + COR 1 

 α) Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τις 

κατευθυντήριες γραμμές για τις πολιτικές 

απασχόλησης των κρατών μελών 

(Νομική βάση που προτείνει η Επιτροπή: άρθρο 148 

παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ) 

Έκδοση 

 15724/1/24 REV 1 

15095/24 + ADD 1 

 β) Αξιολόγηση του πλαισίου κοινωνικής σύγκλισης όπως 

εφαρμόστηκε σε πιλοτική βάση στον κύκλο του 

Ευρωπαϊκού Εξαμήνου 2024 

Παρουσίαση από τους προέδρους της Επιτροπής 

Απασχόλησης και της Επιτροπής Κοινωνικής Προστασίας 

 15563/24 



  

 

16578/24    5 

 LIFE  EL 
 

 γ) Επισκόπηση της εφαρμογής της σύστασης για τους 

ατομικούς λογαριασμούς μάθησης από την Επιτροπή 

Απασχόλησης: Κύρια μηνύματα 

Έγκριση 

 15564/24 

Το Συμβούλιο διεξήγαγε συζήτηση προσανατολισμού σχετικά με τις προτεραιότητες στην 

απασχόληση και την κοινωνική πολιτική, βάσει του καθοδηγητικού σημειώματος της 

Προεδρίας στο έγγραφο 15562/24 + COR 1. 

Το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τις κατευθυντήριες γραμμές 

για τις πολιτικές απασχόλησης των κρατών μελών, ως έχει στο έγγραφο 15095/24 + ADD 1. 

Το Συμβούλιο σημείωσε την παρουσίαση από τους προέδρους της Επιτροπής Απασχόλησης 

και της Επιτροπής Κοινωνικής Προστασίας της αξιολόγησης του πλαισίου κοινωνικής 

σύγκλισης, όπως εφαρμόστηκε σε πιλοτική βάση στον κύκλο του Ευρωπαϊκού Εξαμήνου 

2024, ως έχει στο έγγραφο 15563/24. 

Το Συμβούλιο προσυπέγραψε τα κύρια μηνύματα της επισκόπησης της εφαρμογής της 

σύστασης για τους ατομικούς λογαριασμούς μάθησης από την Επιτροπή Απασχόλησης, ως 

έχει στο έγγραφο 15564/24. 

6. Συμπεράσματα σχετικά με τις ελλείψεις εργατικού 

δυναμικού και δεξιοτήτων στην ΕΕ: Κινητοποίηση του 

αναξιοποίητου εργατικού δυναμικού στην Ευρωπαϊκή 

Ένωση 

Έγκριση 

 15463/24 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τα «συμπεράσματα σχετικά με τις ελλείψεις εργατικού δυναμικού και 

δεξιοτήτων στην ΕΕ: Κινητοποίηση του αναξιοποίητου εργατικού δυναμικού στην 

Ευρωπαϊκή Ένωση, ως έχει στο ανωτέρω έγγραφο. 

7. Συμπεράσματα σχετικά με τη βελτίωση της πρόσβασης σε 

υποστηρικτικές υπηρεσίες και υπηρεσίες απασχόλησης με 

σκοπό την προώθηση της κοινωνικής ένταξης των ατόμων 

που διατρέχουν κίνδυνο φτώχειας ή κοινωνικού 

αποκλεισμού, συμπεριλαμβανομένων των Ρομά, μέσω της 

μείωσης των εδαφικών ανισοτήτων 

Έγκριση 

 15610/24 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τα συμπεράσματα σχετικά με τη βελτίωση της πρόσβασης σε 

υποστηρικτικές υπηρεσίες και υπηρεσίες απασχόλησης με σκοπό την προώθηση της 

κοινωνικής ένταξης των ατόμων που διατρέχουν κίνδυνο φτώχειας ή κοινωνικού 

αποκλεισμού, συμπεριλαμβανομένων των Ρομά, μέσω της μείωσης των εδαφικών 

ανισοτήτων, ως έχουν στο ανωτέρω έγγραφο. 
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8. Συμπεράσματα σχετικά με την προώθηση της κοινωνικής 

ένταξης των ατόμων με αναπηρία μέσω της απασχόλησης, 

των εύλογων προσαρμογών και της αποκατάστασης 

Έγκριση 

 15842/24 

+ REV 1 (sv) 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τα συμπεράσματα σχετικά με την προώθηση της κοινωνικής ένταξης 

των ατόμων με αναπηρία μέσω της απασχόλησης, των εύλογων προσαρμογών και της 

αποκατάστασης, ως έχουν στο ανωτέρω έγγραφο. 

9. Ολοκληρωμένες λύσεις για τις δημογραφικές προκλήσεις: 

Στήριξη των γονέων και αξιοποίηση του ανεκμετάλλευτου 

δυναμικού των νέων και των παλαιότερων γενεών 

Συζήτηση προσανατολισμού 

 15569/24 

Το Συμβούλιο διεξήγαγε συζήτηση προσανατολισμού σχετικά με τις ολοκληρωμένες λύσεις 

για τις δημογραφικές προκλήσεις: Στήριξη των γονέων και αξιοποίηση του ανεκμετάλλευτου 

δυναμικού των νέων και των παλαιότερων γενεών, βάσει του καθοδηγητικού σημειώματος 

της Προεδρίας που περιέχεται στο ανωτέρω έγγραφο. 

10. Συμπεράσματα σχετικά με τη διασφάλιση της ισορροπίας 

μεταξύ επαγγελματικής και ιδιωτικής ζωής και της 

ισότητας των φύλων για όλες τις γενιές στο πλαίσιο των 

δημογραφικών προκλήσεων 

Έγκριση 

 15104/24 + COR 1 

+ ADD 1 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τα συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη διασφάλιση της 

ισορροπίας μεταξύ επαγγελματικής και ιδιωτικής ζωής και της ισότητας των φύλων για όλες 

τις γενιές στο πλαίσιο των δημογραφικών προκλήσεων, ως έχουν στο ανωτέρω έγγραφο. 

Η Ουγγαρία υπέβαλε δήλωση ως έχει στο παράρτημα. 

11. Συμπεράσματα σχετικά με την ενίσχυση της ψυχικής υγείας 

των γυναικών και των κοριτσιών μέσω της προώθησης της 

ισότητας των φύλων 

Έγκριση 

 15976/24 

+ ΑDD 1 REV 2 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τα συμπεράσματα σχετικά με την ενίσχυση της ψυχικής υγείας των 

γυναικών και των κοριτσιών μέσω της προώθησης της ισότητας των φύλων, ως έχουν στο 

ανωτέρω έγγραφο. 

Η Βουλγαρία και η Ουγγαρία προέβησαν στις δηλώσεις που περιλαμβάνονται στο 

παράρτημα. 
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Διάφορα 

12. α) Νομοθετικές προτάσεις υπό εξέταση (Δημόσια 

σύσκεψη σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της 

Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση) 

  

 i) Κανονισμός σχετικά με τις στατιστικές της 

αγοράς εργασίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης για 

τις επιχειρήσεις 

Ενημέρωση από την Προεδρία 

 12258/23 + ADD 1 

 ii) Κανονισμός σχετικά με μια δημόσια διεπαφή που 

συνδέεται με το σύστημα πληροφόρησης για την 

εσωτερική αγορά για τη δήλωση της απόσπασης 

εργαζομένων, και για την τροποποίηση του 

κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1024/2012 

Ενημέρωση από την Επιτροπή 

 15620/24 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Προεδρία σχετικά με τον 

κανονισμό σχετικά με τις στατιστικές της αγοράς εργασίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τις 

επιχειρήσεις. 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Επιτροπή ως προς τον 

κανονισμό σχετικά με μια δημόσια διεπαφή που συνδέεται με το σύστημα πληροφόρησης για 

την εσωτερική αγορά για τη δήλωση της απόσπασης εργαζομένων, και για την τροποποίηση 

του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1024/2012. 

 β) Τριμερής κοινωνική σύνοδος κορυφής 

Ενημέρωση από την Προεδρία και την Επιτροπή 
 16081/24 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρέσχον η Προεδρία και η 

Επιτροπή σχετικά με την τριμερή κοινωνική σύνοδο κορυφής. 

 γ) Κοινωνικό φόρουμ του Πόρτο 2025 

Ενημέρωση από την Πορτογαλία 
 16268/24 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Πορτογαλία σχετικά με 

το Κοινωνικό Φόρουμ του Πόρτο 2025. 
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 δ) Εκδηλώσεις της Προεδρίας  16079/24 

 i) Άτυπη σύνοδος των υπουργών Απασχόλησης και 

Κοινωνικών Υποθέσεων 

  

 ii) Διασκέψεις υψηλού επιπέδου 

Ενημέρωση από την Προεδρία 

  

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρέσχε η Προεδρία όσον αφορά τις 

εκδηλώσεις της Προεδρίας. 

 ε) Ψηφιακά εργαλεία για την προώθηση της ελεύθερης 

και δίκαιης μετακίνησης των εργαζομένων στην ΕΕ 

Ενημέρωση από τη Δανία, με την υποστήριξη του Βελγίου, 

της Γερμανίας, της Ελλάδας, των Κάτω Χωρών, της 

Κροατίας, της Σλοβενίας και της Φινλανδίας 

 16000/24 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Δανία, με την 

υποστήριξη του Βελγίου, της Γερμανίας, της Ελλάδας, των Κάτω Χωρών, της Κροατίας, της 

Σλοβενίας και της Φινλανδίας, σχετικά με τα ψηφιακά εργαλεία για την προώθηση της 

ελεύθερης και δίκαιης μετακίνησης των εργαζομένων στην ΕΕ. Επιπλέον, η Εσθονία και η 

Γαλλία εξέφρασαν κατά τη διάρκεια της συνόδου την ικανοποίησή τους για την 

πρωτοβουλία. 

 στ) Εκθέσεις της Επιτροπής σχετικά με την εφαρμογή των 

στρατηγικών για την ισότητα 
  

 i) Έκθεση σχετικά με την υλοποίηση των εθνικών 

στρατηγικών πλαισίων για τους Ρομά 

Ενημέρωση από την Επιτροπή 

 13899/24 

Το Συμβούλιο σημείωσε τις πληροφορίες που παρέσχε η Επιτροπή όσον αφορά την έκθεση 

σχετικά με την υλοποίηση των εθνικών στρατηγικών πλαισίων για τους Ρομά. 

 δ) (συνέχεια) Εκδηλώσεις της Προεδρίας  16079/24 

 iii) Άτυπη σύνοδος των υπουργών που είναι αρμόδιοι 

για θέματα δημογραφίας 

Ενημέρωση από την Προεδρία 

  

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρέσχε η Προεδρία όσον αφορά τις 

εκδηλώσεις της Προεδρίας. 
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 ζ) Ίση μεταχείριση και διατομεακές διακρίσεις 

Ενημέρωση από την Προεδρία 
 15933/24 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρέσχε η Προεδρία όσον αφορά 

την ίση μεταχείριση και διατομεακές διακρίσεις. 

 στ) (συνέχεια) Εκθέσεις της Επιτροπής σχετικά με την 

εφαρμογή των στρατηγικών για την ισότητα 
  

 ii) Έκθεση σχετικά με την εφαρμογή του σχεδίου 

δράσης της ΕΕ για την καταπολέμηση του 

ρατσισμού 2020-2025 

 13819/24 

 iii) Έκθεση σχετικά με την εφαρμογή της 

στρατηγικής για την ισότητα των ΛΟΑΤΚΙ 2020-

2025 

Ενημέρωση από την Επιτροπή 

 13898/24 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Επιτροπή όσον αφορά 

την έκθεση σχετικά με την εφαρμογή του σχεδίου δράσης της ΕΕ για την καταπολέμηση του 

ρατσισμού 2020-2025 και την έκθεση σχετικά με την εφαρμογή της στρατηγικής για την 

ισότητα των ΛΟΑΤΚΙ 2020-2025. 

 η) Έρευνα της ΕΕ για την έμφυλη βία (έρευνα EU-GBV) 

Ενημέρωση από την Επιτροπή 
 16259/24 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Επιτροπή σχετικά με την 

έρευνα της ΕΕ για την έμφυλη βία (έρευνα EU-GBV). 

 θ) Πρόγραμμα εργασίας της αναλαμβάνουσας Προεδρίας 

Ενημέρωση από την Πολωνία 
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ΣΥΝΟΔΟΣ ΤΗΣ ΤΡΙΤΗΣ 3 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ 2024 

ΥΓΕΙΑ 

Μη νομοθετικές δραστηριότητες 

13. Σύσταση του Συμβουλίου για περιβάλλον χωρίς καπνό και 

αερολύματα 

(Νομική βάση που προτείνει η Επιτροπή: άρθρο 168 

παράγραφος 6 της ΣΛΕΕ) 

Έκδοση 

 15059/24 

+ ΑDD 1-2 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη σύσταση του Συμβουλίου για περιβάλλον χωρίς καπνό και 

αερολύματα. 

Η Ιταλία και η Ρουμανία προέβησαν σε κοινή δήλωση και η Τσεχική Δημοκρατία προέβη σε 

δήλωση, ως έχει στο παράρτημα. 

14. Η Ευρωπαϊκή Ένωση Υγείας υπό το φως της έκθεσης με 

θέμα «Το μέλλον της ευρωπαϊκής ανταγωνιστικότητας» 

Ανταλλαγή απόψεων 

 15278/24 

Το Συμβούλιο πραγματοποίησε ανταλλαγή απόψεων σχετικά με την Ευρωπαϊκή Ένωση 

Υγείας υπό το φως της έκθεσης με θέμα «Το μέλλον της ευρωπαϊκής ανταγωνιστικότητας». 

Νομοθετικές διαβουλεύσεις 

(Δημόσια σύσκεψη σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 

Ένωση) 

15. Δέσμη μέτρων για τα φάρμακα:  14955/24 

 α) Οδηγία περί ενωσιακού κώδικα για τα φάρμακα που 

προορίζονται για ανθρώπινη χρήση 

  

 β) Κανονισμός για τη θέσπιση ενωσιακών διαδικασιών 

αδειοδότησης και εποπτείας των φαρμάκων για 

ανθρώπινη χρήση και τον καθορισμό κανόνων που 

διέπουν τον Ευρωπαϊκό Οργανισμό Φαρμάκων 

Έκθεση προόδου 

  

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την έκθεση προόδου σχετικά με τη δέσμη μέτρων για τα 

φάρμακα. 
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Μη νομοθετικές δραστηριότητες 

16. Συμπεράσματα σχετικά με τη βελτίωση της καρδιαγγειακής 

υγείας στην Ευρωπαϊκή Ένωση 

Έγκριση 

 15315/24 

+ COR 1-2 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τα συμπεράσματα σχετικά με τη βελτίωση της καρδιαγγειακής υγείας 

στην Ευρωπαϊκή Ένωση. 

17. Συμπεράσματα σχετικά με την ενίσχυση της δωρεάς και της 

μεταμόσχευσης οργάνων 

Έγκριση 

 14697/24 + ADD 1 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τα συμπεράσματα σχετικά με την ενίσχυση της δωρεάς και της 

μεταμόσχευσης οργάνων. 

Η Αυστρία και η Κροατία προέβησαν στη δήλωση που περιλαμβάνεται στο παράρτημα. 

Διάφορα 

18. (α) Απαραίτητες μεταρρυθμίσεις στον κανονισμό για τα 

ιατροτεχνολογικά προϊόντα και στον κανονισμό για τα 

in vitro διαγνωστικά ιατροτεχνολογικά προϊόντα: 

προτεραιότητες / κύρια σημεία 

Ενημέρωση από τη Γαλλία, τη Γερμανία, την Ιρλανδία, την 

Κροατία, το Λουξεμβούργο, τη Μάλτα, τη Ρουμανία, τη 

Σλοβενία και τη Φινλανδία 

 15380/24 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρασχέθηκαν από τη Γαλλία, τη 

Γερμανία, την Ιρλανδία, την Κροατία, το Λουξεμβούργο, τη Μάλτα, τη Ρουμανία, τη 

Σλοβενία και τη Φινλανδία σχετικά με τις απαραίτητες μεταρρυθμίσεις στους κανονισμούς 

για τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα. 

 (β) Εθελοντική συνεργασία των κρατών μελών για την από 

κοινού προμήθεια φαρμάκων 

Ενημέρωση από τη Δανία, την Ελλάδα, την Κύπρο, την 

Κροατία, τη Λετονία, τη Μάλτα και τη Σλοβενία 

 15379/1/24 REV 1 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρασχέθηκαν από τη Δανία, την 

Ελλάδα, την Κύπρο, την Κροατία, τη Λετονία, τη Μάλτα και τη Σλοβενία σχετικά με την 

εθελοντική συνεργασία των κρατών μελών για την από κοινού προμήθεια φαρμάκων. 
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 (γ) Ο τομέας της υγείας ως βασικό μέρος της μελλοντικής 

ενωσιακής στρατηγικής για την ετοιμότητα 

Ενημέρωση από τη Φινλανδία εξ ονόματος της Γερμανίας, 

της Εσθονίας, της Ισπανίας, της Κροατίας, της Κύπρου, της 

Λετονίας, του Λουξεμβούργου, της Μάλτας και της 

Φινλανδίας 

 15400/24 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση από τη Φινλανδία εξ ονόματος της 

Γερμανίας, της Εσθονίας, της Ισπανίας, της Κροατίας, της Κύπρου, της Λετονίας, του 

Λουξεμβούργου, της Μάλτας και της Φινλανδίας σχετικά με τον τομέα της υγείας ως 

βασικού μέρους της μελλοντικής ενωσιακής στρατηγικής για την ετοιμότητα. 

 (δ) Διασκέψεις της Προεδρίας 

Ενημέρωση από την Προεδρία 
 15402/24 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρέσχε η Προεδρία όσον αφορά τις 

διασκέψεις της Προεδρίας. 

 (ε) Αντιμετώπιση της πώλησης μη εγκεκριμένων φαρμάκων 

σε ευρωπαίους πολίτες 

Ενημέρωση από το Βέλγιο, την Ιρλανδία, την Ισπανία και 

την Κύπρο 

 15381/24 

 (στ) Διαπραγματεύσεις για διεθνή συμφωνία για την πρόληψη, 

την ετοιμότητα και την αντίδραση ενάντια σε πανδημίες 

καθώς και συμπληρωματικές τροποποιήσεις του Διεθνούς 

Υγειονομικού Κανονισμού (2005) 

Ενημέρωση από την Προεδρία και την Επιτροπή 

 15401/24 

 (ζ) Πρόγραμμα εργασίας της αναλαμβάνουσας Προεδρίας 

Ενημέρωση από την Πολωνία 

  

 

 Πρώτη ανάγνωση 

 Δημόσια συζήτηση κατόπιν πρότασης της Προεδρίας (άρθρο 8 παράγραφος 2 του 

εσωτερικού κανονισμού του Συμβουλίου) 

 Σημείο βασιζόμενο σε πρόταση της Επιτροπής 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΑ ΣΗΜΕΙΑ «Β» ΠΟΥ 

ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΕΓΓΡ. 16142/2/24 REV 2 

Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 3 σημείο 

«Β»: 

Οδηγία για την πρακτική άσκηση 

Γενική προσέγγιση 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΕΣΘΟΝΙΑΣ 

«Η Εσθονία υποστηρίζει τον γενικό στόχο της οδηγίας για την πρακτική άσκηση με σκοπό να 

βελτιωθεί η ποιότητα της πρακτικής άσκησης και η πρόσβαση σε αυτή. Ωστόσο, θεωρούμε 

αναγκαίο να εκφράσουμε τις ακόλουθες ανησυχίες σχετικά με την εφαρμογή της οδηγίας. 

Σύμφωνα με το κείμενο του άρθρου 8 σχετικά με την κίνηση διαδικασιών από εκπροσώπους των 

εργαζομένων, τα κράτη μέλη θα πρέπει να διασφαλίζουν τη συμμόρφωση με δύο διαφορετικές 

καταστάσεις. 

Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι οι εκπρόσωποι των εργαζομένων: 

1) είναι σε θέση να κινήσουν [...] οποιαδήποτε σχετική δικαστική ή διοικητική διαδικασία για την 

επιβολή των δικαιωμάτων και των υποχρεώσεων που απορρέουν από την παρούσα οδηγία· 

και 

2) είναι σε θέση να ενεργούν [...] εξ ονόματος ή προς υποστήριξη ασκουμένου σε περίπτωση 

παραβίασης οποιουδήποτε δικαιώματος ή υποχρέωσης που απορρέει από την παρούσα οδηγία [...]. 

Αντιλαμβανόμαστε ότι η δεύτερη περίπτωση (είναι σε θέση να ενεργούν [...] εξ ονόματος ή προς 

υποστήριξη) σημαίνει εκπροσώπηση ή παροχή συμβουλών σε δικαστικές διαδικασίες (η εν λόγω 

χρήση του όρου προς υποστήριξη έχει αποτελέσει αντικείμενο διαπραγμάτευσης στο πλαίσιο 

πράξεων αστικού δικαίου, π.χ. της οδηγίας κατά των SLAPP). Ωστόσο, δεν μας είναι σαφές τι 

σημαίνει η πρώτη περίπτωση (είναι σε θέση να κινήσουν), εάν δεν σημαίνει εκπροσώπηση ή παροχή 

συμβουλών σε δικαστικές διαδικασίες και ρυθμίζεται ως χωριστή υποχρέωση. 

Σύμφωνα με τη διατύπωση της διάταξης, το κράτος μέλος θα πρέπει να διασφαλίζει ότι οι 

εκπρόσωποι των εργαζομένων, οι οποίοι δεν ενεργούν ως εκπρόσωποι ή σύμβουλοι σε δικαστικές 

διαδικασίες, θα πρέπει να μπορούν να συμμετέχουν σε δικαστικές διαδικασίες. Το αστικό 

δικονομικό δίκαιο της Εσθονίας δεν προβλέπει τέτοια δυνατότητα και μια τέτοια νέα υποχρέωση 

για τον τομέα αυτόν θα έθιγε τη δικονομική αυτοτέλεια ενός κράτους μέλους και δεν μπορεί να 

είναι ο στόχος του δικαίου της ΕΕ. 

Κατά τη διάρκεια των διαπραγματεύσεων στο Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ζητήσαμε 

διευκρινίσεις σχετικά με τη σημασία της διατύπωσης είναι σε θέση να κινήσουν [...] δικαστική […] 

διαδικασία για την επιβολή των δικαιωμάτων και των υποχρεώσεων που απορρέουν από την 

παρούσα οδηγία, εάν σημαίνει κάτι άλλο πέραν της εκπροσώπησης ή της παροχής συμβουλών σε 

δικαστικές διαδικασίες· υποβάλαμε προτάσεις διατύπωσης για το άρθρο 8 καθώς και πρόταση για 

τη διατύπωση της αιτιολογικής σκέψης. 
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Αντιλαμβανόμαστε ότι, σύμφωνα με την Επιτροπή, τα κράτη μέλη δεν χρειάζεται να 

τροποποιήσουν το αστικό δικονομικό τους δίκαιο προκειμένου να ανταποκρίνονται στην πρώτη 

περίπτωση που ορίζεται στο άρθρο 8 (Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι εκπρόσωποι των 

εργαζομένων είναι σε θέση να συμμετέχουν […] σε κάθε σχετική δικαστική […] διαδικασία για την 

επιβολή των δικαιωμάτων και των υποχρεώσεων που απορρέουν από την παρούσα οδηγία). 

Δεδομένου ότι το κείμενο της οδηγίας επιτρέπει διαφορετική ερμηνεία, σημειώνουμε ότι η Εσθονία 

ερμηνεύει την πρώτη περίπτωση που ρυθμίζεται στο άρθρο 8 κατά τρόπο ώστε η Εσθονία να μην 

χρειάζεται να τροποποιήσει το δικονομικό της δίκαιο προκειμένου να συμμορφωθεί με τις 

απαιτήσεις του άρθρου 8. Σύμφωνα με το εσθονικό δικονομικό δίκαιο, θα αρκούσε ο ασκούμενος 

να μπορεί να απευθύνεται σε εκπροσώπους των εργαζομένων για την εκπροσώπησή του ή την 

παροχή συμβουλών σε δικαστικές διαδικασίες (δεύτερη περίπτωση του άρθρου 8).» 
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Δηλώσεις σχετικά με τα μη νομοθετικά σημεία «Β» που περιλαμβάνονται στο έγγρ. 16142/2/24 
REV 2 

Σχετικά με το 
υπ’ αριθ. 10 σημείο 
«Β»: 

Συμπεράσματα σχετικά με τη διασφάλιση της ισορροπίας μεταξύ 
επαγγελματικής και ιδιωτικής ζωής και της ισότητας των φύλων 
για όλες τις γενιές στο πλαίσιο των δημογραφικών προκλήσεων 
Έγκριση 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΟΥΓΓΑΡΙΑΣ 

«Η Ουγγαρία πιστεύει ότι η προσέγγιση της Προεδρίας όσον αφορά την ισότητα των φύλων 
βασίζεται σε μια λεπτά ισορροπημένη συμβιβαστική λύση και, ως εκ τούτου, υποστηρίζει την 
προσέγγιση που ακολουθείται στα συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη διασφάλιση της 
ισορροπίας μεταξύ επαγγελματικής και ιδιωτικής ζωής και της ισότητας των φύλων για όλες τις γενιές 
στο πλαίσιο των δημογραφικών προκλήσεων. 

Η Ουγγαρία αναγνωρίζει και προάγει την ισότητα μεταξύ ανδρών και γυναικών σύμφωνα με τον 
Θεμελιώδη Νόμο της Ουγγαρίας και το πρωτογενές δίκαιο, τις αρχές και τις αξίες της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, καθώς και τις δεσμεύσεις και τις αρχές που απορρέουν από το διεθνές δίκαιο. Η ισότητα 
μεταξύ γυναικών και ανδρών κατοχυρώνεται στις Συνθήκες της Ευρωπαϊκής Ένωσης ως 
θεμελιώδης αξία. Σύμφωνα με τα ανωτέρω και με την εθνική της νομοθεσία, η Ουγγαρία ερμηνεύει 
τον όρο «φύλο» (gender) ως αναφερόμενο στο «φύλο» (sex) στα συμπεράσματα του Συμβουλίου 
σχετικά με τη διασφάλιση της ισορροπίας μεταξύ επαγγελματικής και ιδιωτικής ζωής και της ισότητας 
των φύλων για όλες τις γενιές στο πλαίσιο των δημογραφικών προκλήσεων. 

Η Ουγγαρία δηλώνει ότι η ανακοίνωση της Επιτροπής με τίτλο «Μια Ένωση ισότητας: Στρατηγική 
για την ισότητα των φύλων 2020-2025» που μνημονεύεται στα συμπεράσματα του Συμβουλίου 
σχετικά με τη διασφάλιση της ισορροπίας μεταξύ επαγγελματικής και ιδιωτικής ζωής και της ισότητας 
των φύλων για όλες τις γενιές στο πλαίσιο των δημογραφικών προκλήσεων θα πρέπει να ερμηνεύεται 
λαμβανομένων δεόντως υπόψη των εθνικών αρμοδιοτήτων και των ιδιαίτερων περιστάσεων σε 
κάθε κράτος μέλος.» 

Σχετικά με το 
υπ’ αριθ. 11 σημείο 
«Β»: 

Συμπεράσματα σχετικά με την ενίσχυση της ψυχικής υγείας των 
γυναικών και των κοριτσιών 
μέσω της προώθησης της ισότητας των φύλων 
Έγκριση 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΒΟΥΛΓΑΡΙΑΣ 

«Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας αποδίδει μεγάλη αξία στην προαγωγή και την προστασία των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και επαναβεβαιώνει την προσήλωσή της στη διασφάλιση της ισότητας 
και στην καταπολέμηση των διακρίσεων ως δύο βασικές αξίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Το 2018, το Συνταγματικό Δικαστήριο της Βουλγαρίας εξέδωσε απόφαση σύμφωνα με την οποία η 
Σύμβαση του Συμβουλίου της Ευρώπης για την πρόληψη και την καταπολέμηση της βίας κατά των 
γυναικών και της ενδοοικογενειακής βίας (Σύμβαση της Κωνσταντινούπολης) προάγει νομικές 
έννοιες συνδεόμενες με την έννοια του κοινωνικού φύλου (gender) που αντιβαίνουν στις 
θεμελιώδεις αρχές του βουλγαρικού συντάγματος. Επιπλέον, το 2021, το Συνταγματικό Δικαστήριο 
διευκρίνισε περαιτέρω ότι η έννοια του φύλου (sex) στο βουλγαρικό σύνταγμα πρέπει να 
εκλαμβάνεται, σε ό,τι αφορά την εθνική έννομη τάξη, αποκλειστικά ως αναφερόμενη στο 
βιολογικό φύλο (άνδρες και γυναίκες). 
Η παράγραφος 9 των συμπερασμάτων του Συμβουλίου για την καλύτερη ψυχική υγεία των 
γυναικών και των κοριτσιών με την προαγωγή της ισότητας των φύλων παραπέμπει στην 
ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με μια ολοκληρωμένη προσέγγιση της ψυχικής υγείας η οποία 
περιέχει όρους που είναι ασύμβατοι με τη δυαδική ερμηνεία του φύλου στο βουλγαρικό δίκαιο. 
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Λαμβάνοντας υπόψη τη σημασία της καλύτερης ψυχικής υγείας των γυναικών και των κοριτσιών, 

σε πνεύμα συμβιβασμού, η Δημοκρατία της Βουλγαρίας υποστηρίζει την έγκριση των 

συμπερασμάτων και, σύμφωνα με τις αποφάσεις 13/2018 και 15/2021 του Συνταγματικού 

Δικαστηρίου της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας, επιφυλάσσεται του δικαιώματός της να τα 

εφαρμόσει θεωρώντας δεδομένο ότι ο όρος «φύλο» έχει αποκλειστικά και μόνο βιολογική έννοια 

—άρρεν και θήλυ— και δεν αποδέχεται τους όρους που χρησιμοποιεί η ανακοίνωση της Επιτροπής 

σχετικά με μια ολοκληρωμένη προσέγγιση της ψυχικής υγείας, οι οποίοι βαίνουν πέραν αυτού του 

πλαισίου.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΟΥΓΓΑΡΙΑΣ 

«Η Ουγγαρία πιστεύει ότι η προσέγγιση της Προεδρίας όσον αφορά την ισότητα των φύλων 

βασίζεται σε μια λεπτά ισορροπημένη συμβιβαστική λύση και, ως εκ τούτου, υποστηρίζει την 

προσέγγιση που ακολουθείται στα συμπεράσματα του Συμβουλίου για την καλύτερη ψυχική υγεία 

των γυναικών και των κοριτσιών με την προαγωγή της ισότητας των φύλων. 

Η Ουγγαρία αναγνωρίζει και προάγει την ισότητα μεταξύ ανδρών και γυναικών σύμφωνα με τον 

Θεμελιώδη Νόμο της Ουγγαρίας και το πρωτογενές δίκαιο, τις αρχές και τις αξίες της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, καθώς και τις δεσμεύσεις και τις αρχές που απορρέουν από το διεθνές δίκαιο. Η ισότητα 

μεταξύ γυναικών και ανδρών κατοχυρώνεται στις Συνθήκες της Ευρωπαϊκής Ένωσης ως 

θεμελιώδης αξία. Σύμφωνα με τα ανωτέρω και με την εθνική της νομοθεσία, η Ουγγαρία ερμηνεύει 

τον όρο «φύλο» ως αναφερόμενο στο «βιολογικό φύλο» στα συμπεράσματα του Συμβουλίου για την 

καλύτερη ψυχική υγεία των γυναικών και των κοριτσιών με την προαγωγή της ισότητας των φύλων. 

Η Ουγγαρία δηλώνει ότι η ανακοίνωση της Επιτροπής με τίτλο «Μια Ένωση ισότητας: Στρατηγική 

για την ισότητα των φύλων 2020-2025» που μνημονεύεται στα συμπεράσματα του Συμβουλίου για 

την καλύτερη ψυχική υγεία των γυναικών και των κοριτσιών με την προαγωγή της ισότητας των 

φύλων θα πρέπει να ερμηνεύεται λαμβανομένων δεόντως υπόψη των εθνικών αρμοδιοτήτων και 

των ιδιαίτερων περιστάσεων σε κάθε κράτος μέλος. 

Επίσης, η Ουγγαρία δηλώνει ότι η ανακοίνωση της Επιτροπής που εγκρίθηκε το 2020 με τίτλο 

«Ένωση ισότητας: Στρατηγική για την ισότητα των ΛΟΑΤΚΙ 2020-2025» (COM(2020) 698 final) 

που μνημονεύεται στα συμπεράσματα του Συμβουλίου για την καλύτερη ψυχική υγεία των γυναικών 

και των κοριτσιών με την προαγωγή της ισότητας των φύλων θα πρέπει να ερμηνεύεται 

λαμβανομένων δεόντως υπόψη των εθνικών αρμοδιοτήτων και των ιδιαίτερων περιστάσεων σε 

κάθε κράτος μέλος.» 

Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 13 σημείο 

«Β»: 

Σύσταση του Συμβουλίου για περιβάλλον χωρίς καπνό και αερολύματα 

(Νομική βάση που προτείνει η Επιτροπή: άρθρο 168 παράγραφος 6 της 

ΣΛΕΕ) 

Έκδοση 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΙΤΑΛΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΡΟΥΜΑΝΙΑΣ 

«Η Ιταλία και η Ρουμανία αναγνωρίζουν την αναγκαιότητα της προάσπισης της δημόσιας υγείας 

και συμφωνούν ως προς την ανάγκη λήψης κατάλληλων μέτρων για την πρόληψη των κινδύνων 

που συνδέονται με το κάπνισμα, υποστηρίζοντας τον στόχο της προστασίας του πληθυσμού της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης από το παθητικό κάπνισμα. 

Ωστόσο, θα θέλαμε να τονίσουμε ότι η διαδικασία που εφαρμόστηκε για τη συζήτηση και την 

έγκριση της εν λόγω πράξης από το Συμβούλιο θα ήταν δέον να προέβλεπε καλύτερα χρονικά 

περιθώρια και διευθετήσεις όσον αφορά τη διεξαγωγή των συζητήσεων μεταξύ των κρατών μελών. 
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Ομοίως, είναι λυπηρό το ότι πολλές από τις σημαντικές παρατηρήσεις και τροποποιήσεις που 

προτάθηκαν από τα κράτη μέλη δεν εξετάστηκαν επαρκώς και δεν συμπεριλήφθηκαν στο κείμενο, 

παρόλο που επρόκειτο για μια πράξη η οποία, από την ίδια τη φύση και το πεδίο εφαρμογής της, θα 

έπρεπε να συζητηθεί και να λάβει την οριστική μορφή της μόνο κατόπιν επίτευξης συναίνεσης, 

λαμβανομένων δεόντως υπόψη των εθνικών ανησυχιών και προτεραιοτήτων που εξέφρασαν σαφώς 

τα κράτη μέλη. Από πολιτική άποψη, οι συναινετικές θέσεις είναι πάντα η ενδεδειγμένη οδός. 

Επιπλέον, όπως έχει ειπωθεί κατ’ επανάληψη, εκφράζουμε τη λύπη μας που δεν υποβλήθηκε 

κατάλληλη εκτίμηση επιπτώσεων για την εν λόγω πράξη ώστε να χρησιμοποιηθεί ως βάση για την 

ορθή αξιολόγηση των προτεινόμενων συστάσεων από το Συμβούλιο. 

Δεδομένων των ανωτέρω, εκφράζουμε την ελπίδα ότι στις μελλοντικές συζητήσεις στο πλαίσιο του 

Συμβουλίου για το θέμα αυτό θα ληφθούν υπόψη, σε μεγαλύτερο βάθος, όλα τα ζητήματα που 

έθεσαν τα κράτη μέλη. 

Όσον αφορά την αξιολόγηση των ουσιαστικών πτυχών των συστάσεων που περιλαμβάνονται στην 

πράξη, υπογραμμίζεται ότι τα γενικευμένα μέτρα για τα προϊόντα που εκλύουν αερολύματα σε 

συγκεκριμένους υπαίθριους χώρους, ειδικότερα, σε καταστήματα παροχής υπηρεσιών και χώρους 

εργασίας, δεν βασίζονται σε ορθή επιστημονική τεκμηρίωση και κατάλληλη εκτίμηση επιπτώσεων 

και, ως εκ τούτου, δεν θα έπρεπε να έχουν συμπεριληφθεί στην πράξη. 

Ομοίως, η θέσπιση συστάσεων για γενικευμένα μέτρα ευρέος χαρακτήρα σχετικά με υπαίθριους 

χώρους, που δεν προσδιορίζονται σαφώς και συναρτώνται με έννοιες όπως η μεγάλη 

επισκεψιμότητα, στερείται νομικής θεμελίωσης και δημιουργεί δυνητική αβεβαιότητα ως προς το 

νόημα και την ορθή εφαρμογή, και, ως εκ τούτου, δεν θα έπρεπε να έχει συμπεριληφθεί στην 

πράξη. 

Τέλος, υπενθυμίζεται ότι η εν λόγω πράξη του Συμβουλίου, από την ίδια τη φύση και το 

περιεχόμενό της, δεν δημιουργεί νομική υποχρέωση για τα κράτη μέλη να προσαρμόσουν 

αντιστοίχως την εθνική τους νομοθεσία, δεδομένων των εθνικών αρμοδιοτήτων και ιδιαιτεροτήτων 

κατά την εφαρμογή, και δεν δημιουργείται κανονιστικό προηγούμενο για οποιαδήποτε μελλοντική 

συζήτηση στο Συμβούλιο σχετικά με την ευρωπαϊκή πολιτική για τον καπνό. 

Για τον λόγο αυτό, η Ιταλία και η Ρουμανία επιφυλάσσονται από πολιτικής άποψης όσον αφορά 

την καταλληλότητα ορισμένων συστάσεων, όπως περιγράφεται ανωτέρω, και όσον αφορά τυχόν 

περαιτέρω εκτιμήσεις, με την ιδιότητα του κράτος μέλους, περί της ορθής εφαρμογής αυτής της 

πράξης σε εθνικό επίπεδο.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΤΣΕΧΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

«Η Τσεχική Δημοκρατία πιστεύει ότι η σύσταση του Συμβουλίου για περιβάλλον χωρίς καπνό και 

αερολύματα αποτελεί βήμα προόδου για τη μείωση των βλαβών που προκαλούνται από καπνικά 

και άλλα συναφή προϊόντα. Ωστόσο, πιστεύουμε ότι οι πολιτικές που αποσκοπούν στην προστασία 

της δημόσιας υγείας θα πρέπει να είναι ορθολογικές, ρεαλιστικές και να βασίζονται στην πρόληψη 

και στη μείωση της βλάβης. 

Η Τσεχική Δημοκρατία θα ακολουθήσει τη σύσταση σύμφωνα με το εθνικό της πλαίσιο και, 

ειδικότερα, με την εθνική στρατηγική μας, όπως περιγράφεται στο σχέδιο δράσης για την πολιτική 

για τον εθισμό 2023-2025. Με βάση τα προαναφερθέντα, τονίζουμε ότι, αν και υποστηρίζουμε τους 

γενικούς στόχους της σύστασης όσον αφορά τη βελτίωση της δημόσιας υγείας, κάθε δράση της 

Ένωσης δεν μπορεί παρά να συνάδει με την αρχή της επικουρικότητας και της αναλογικότητας και 

να είναι αποκλειστικά συμπληρωματική προς τις εθνικές πολιτικές, όπως ορίζεται στο άρθρο 168 

ΣΛΕΕ, η δε υλοποίησή της πρέπει να προσαρμόζεται στις εθνικές ιδιαίτερες ανάγκες, προκλήσεις, 

πρακτικές και ενδείξεις. 
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Η εθνική μας πολιτική, όπως εξειδικεύεται στο σχέδιο δράσης, υποστηρίζει μια ισορροπημένη και 

ρεαλιστική προσέγγιση της πολιτικής για τον εθισμό, συμπεριλαμβανομένης της πολιτικής για τον 

καπνό. Η προσέγγιση αυτή δεν επικεντρώνεται μόνο στην πρόληψη, αλλά προάγει επίσης τη 

μείωση της βλάβης ως έναν από τους κύριους πυλώνες της πολιτικής μας όσον αφορά τους 

ενήλικες που δεν μπορούν ή δεν επιθυμούν να σταματήσουν το κάπνισμα. Στις περιπτώσεις αυτές, 

οι πολιτικές που μειώνουν τους κινδύνους για την υγεία οι οποίοι συνδέονται με το κάπνισμα 

θεωρούνται πολύτιμα εργαλεία για τη βελτίωση της δημόσιας υγείας. 

Η Τσεχική Δημοκρατία αναγνωρίζει ότι, σύμφωνα με τα τελευταία επιστημονικά στοιχεία, η χρήση 

των νεοεμφανιζόμενων προϊόντων καπνού και νικοτίνης ενδέχεται να ενέχει μικρότερους κινδύνους 

για την υγεία σε σύγκριση με τα παραδοσιακά καπνικά προϊόντα. Ως εκ τούτου, είναι σημαντικό να 

διεξαχθεί περαιτέρω έρευνα για την παροχή πειστικότερων ενδείξεων σχετικά με τις 

μακροπρόθεσμες επιπτώσεις των εν λόγω προϊόντων στη δημόσια υγεία. Ταυτόχρονα, είναι 

ζωτικής σημασίας να αναγνωριστεί ότι τα νέα προϊόντα, ιδίως εκείνα με ιδιαίτερα 

αρώματα/γεύσεις, είναι ιδιαίτερα ελκυστικά για τα παιδιά και τους νέους, και άρα απαιτείται 

αυστηρή ρύθμιση για την αποτροπή της πρόσβασης σε αυτά τα προϊόντα. 

Στο πλαίσιο αυτό, η Τσεχική Δημοκρατία τάσσεται υπέρ μέτρων που λαμβάνουν υπόψη τη σχετική 

βλάβη και τον κοινωνικό κίνδυνο των διαφόρων προϊόντων καπνού και νικοτίνης. 

Πρωταρχικοί στόχοι θα πρέπει να είναι: 

1) η προστασία των παιδιών και των εφήβων από τη χρήση καπνού και την έκθεση σε 

προϊόντα καπνού και συναφή προϊόντα, και 

2) η διευκόλυνση της μετάβασης των ενήλικων καπνιστών σε λιγότερο επιβλαβείς 

εναλλακτικές λύσεις όταν δεν δύνανται ή δεν επιθυμούν να σταματήσουν εντελώς το 

κάπνισμα. 

Θεωρούμε σημαντικό να διατυπώσουμε τη θέση μας σχετικά με την πολιτική για τον καπνό και την 

προσέγγιση όσον αφορά τα νέα προϊόντα, προσβλέποντας ότι η προσέγγιση αυτή θα 

αντικατοπτριστεί για λογαριασμό της Τσεχικής Δημοκρατίας στην επικείμενη αναθεώρηση της 

οδηγίας 2014/40. 

Εν κατακλείδι, η Τσεχική Δημοκρατία παραμένει προσηλωμένη στην εφαρμογή μιας 

αποτελεσματικής πολιτικής σύμφωνης με τα βέλτιστα διαθέσιμα επιστημονικά στοιχεία, τις εθνικές 

πολιτικές υγείας και τα διεθνή πλαίσια. Πιστεύουμε ότι η προσέγγισή μας θα συμβάλει στη μείωση 

των βλαβών που προκαλούνται από τον καπνό, θα προστατεύσει τη δημόσια υγεία και θα 

προωθήσει την ευημερία όλων των πολιτών.» 
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Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 17 σημείο 

«Β»: 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ενίσχυση της δωρεάς 

και της μεταμόσχευσης οργάνων 
Έγκριση 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΑΥΣΤΡΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΡΟΑΤΙΑΣ 

«Η Αυστρία και η Κροατία χαιρετίζουν τα συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την 

ενίσχυση της δωρεάς και της μεταμόσχευσης οργάνων και εκφράζουν τις ειλικρινείς ευχαριστίες 

τους προς την ουγγρική Προεδρία για την παρουσίαση του εγγράφου και την επιτυχή καθοδήγηση 

της διαπραγματευτικής διαδικασίας. 

Πρωταρχικός στόχος παραμένει η βελτιστοποίηση και η εξασφάλιση της καλύτερης δυνατής 

θεραπείας και προσφοράς για τους ασθενείς, θεωρούμε δε ότι τα συμπεράσματα του Συμβουλίου 

αποτελούν σημαντικό βήμα προς την επίτευξη αυτού του στόχου. Ταυτόχρονα, σε πνεύμα ανοικτού 

και εποικοδομητικού διαλόγου, η Αυστρία και η Κροατία θα ήθελαν να σημειώσουν την επιφύλαξή 

τους όσον αφορά τη συγκεκριμένη διατύπωση σχετικά με τη δωρεά οργάνων έπειτα από 

κυκλοφορικό θάνατο (DCDD, παράγραφος 30) και την παραπομπή στην εθνική νομοθεσία. Κατά 

την άποψή μας, είναι σημαντικό να εξετάζονται συνεχώς και με κριτικό πνεύμα οι υφιστάμενες 

συνθήκες και να αξιολογούνται πιθανές επιλογές προσαρμογής που θα καταστήσουν δυνατές τις 

βελτιστοποιήσεις, προκειμένου να εξασφαλιστεί επαρκής προσφορά για τους ασθενείς 

μακροπρόθεσμα. 

Το σχόλιο αυτό προορίζεται να συμβάλει εποικοδομητικά σε περαιτέρω συζητήσεις σχετικά με την 

προσέγγιση της DCDD, χωρίς να υπονομεύει με κανέναν τρόπο την αδιαμφισβήτητη αξία των 

συμπερασμάτων του Συμβουλίου για τους ασθενείς, η οποία αναγνωρίζεται σαφώς συνολικά. Ως εκ 

τούτου, και αυτό πρέπει να τονιστεί εν κατακλείδι, η Αυστρία και η Κροατία υποστηρίζουν πλήρως 

την έγκριση των συμπερασμάτων του Συμβουλίου.» 



  

 

16578/24    20 

 LIFE  EL 
 

Δηλώσεις σχετικά με τα νομοθετικά σημεία «Α» που περιέχονται στο έγγρ. 16322/24 

Σχετικά με το υπ’ 
αριθ. 1 σημείο «Α»: 

Κανονισμός για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2019/881 (πράξη 
για την κυβερνοασφάλεια) όσον αφορά τις διαχειριζόμενες υπηρεσίες 
ασφάλειας 
Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

«Ο παρών κανονισμός για την τροποποίηση της πράξης για την κυβερνοασφάλεια προσθέτει τη 
δυνατότητα ανάπτυξης ευρωπαϊκών σχημάτων πιστοποίησης της κυβερνοασφάλειας για 
διαχειριζόμενες υπηρεσίες ασφάλειας. Ταυτόχρονα, αναγνωρίζεται ότι η διεξοδική επανεξέταση 
της πράξης για την κυβερνοασφάλεια είναι υψίστης σημασίας, συμπεριλαμβανομένης της 
αξιολόγησης των διαδικασιών που οδηγούν στην προετοιμασία, την έγκριση και την επανεξέταση 
των ευρωπαϊκών σχημάτων πιστοποίησης της κυβερνοασφάλειας. Η επανεξέταση αυτή θα πρέπει 
να βασίζεται σε ενδελεχή ανάλυση και ευρεία διαβούλευση σχετικά με τον αντίκτυπο, την 
αποτελεσματικότητα και την απόδοση της λειτουργίας του ευρωπαϊκού πλαισίου πιστοποίησης της 
κυβερνοασφάλειας. Η ανάλυση που διενεργείται στο πλαίσιο της αξιολόγησης που προβλέπεται 
στο άρθρο 67 της πράξης για την κυβερνοασφάλεια θα πρέπει να περιλαμβάνει εν εξελίξει 
δραστηριότητες ανάπτυξης σχημάτων, όπως εκείνη που αφορά το ευρωπαϊκό σύστημα 
πιστοποίησης της κυβερνοασφάλειας για τις υπηρεσίες υπολογιστικού νέφους (EUCS), καθώς και 
τις δραστηριότητες εγκεκριμένων σχημάτων, όπως αυτή που αφορά το ευρωπαϊκό σύστημα 
πιστοποίησης της κυβερνοασφάλειας βάσει κοινών κριτηρίων (EUCC). 

Ειδικότερα, η επανεξέταση θα πρέπει να εντοπίζει τα πλεονεκτήματα και τις αδυναμίες των 
διαδικασιών που οδηγούν σε σχήματα πιστοποίησης της κυβερνοασφάλειας και να διατυπώνει 
συστάσεις για μελλοντικές βελτιώσεις. Θα πρέπει επίσης να εξετάζει πτυχές που σχετίζονται με τις 
διαβουλεύσεις με τα ενδιαφερόμενα μέρη και τη διαφάνεια της διαδικασίας. 

Ως εκ τούτου, η Επιτροπή, η οποία είναι υπεύθυνη για την επανεξέταση της πράξης για την 
κυβερνοασφάλεια, διασφαλίζει ότι η επανεξέταση λαμβάνει δεόντως υπόψη τα αναγκαία στοιχεία 
που αναφέρονται υπό το πρίσμα του άρθρου 67 κατά την υποβολή της επανεξέτασης στους 
συννομοθέτες.» 

Σχετικά με το υπ’ 
αριθ. 2 σημείο «Α»: 

Κανονισμός που καθορίζει μέτρα για την ενίσχυση της αλληλεγγύης και 
των ικανοτήτων της Ένωσης για την ανίχνευση, την προετοιμασία και 
την αντιμετώπιση απειλών και περιστατικών κυβερνοασφάλειας (πράξη 
για την αλληλεγγύη στον κυβερνοχώρο) 
Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

«1. Το νομοθετικό δημοσιονομικό δελτίο της Επιτροπής που συνοδεύει την πρόταση κανονισμού 
για την αλληλεγγύη στον κυβερνοχώρο δημοσιεύθηκε τον Απρίλιο του 2023. Έκτοτε, τα 
σχετικά εκτιμώμενα ποσά έχουν αλλάξει λόγω της έκδοσης ή της αναμενόμενης έκδοσης 
άλλων νομοθετικών πράξεων. 

2. Στις 5 Μαρτίου 2024, οι συννομοθέτες κατέληξαν σε προκαταρκτική πολιτική συμφωνία για 
τον περιορισμό σε 22 εκατ. EUR της ανακατανομής από τον ειδικό στόχο 4 «Προηγμένες 
ψηφιακές δεξιότητες» στον ειδικό στόχο 3 «Κυβερνοασφάλεια και εμπιστοσύνη» του 
προγράμματος «Ψηφιακή Ευρώπη» που προβλέπεται στο νομοθετικό δημοσιονομικό δελτίο. 
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3. Προκειμένου να αποτυπώνονται στο κείμενο οι όροι της προκαταρκτικής πολιτικής 

συμφωνίας, η Επιτροπή επικαιροποίησε το νομοθετικό δημοσιονομικό δελτίο του 

κανονισμού για την αλληλεγγύη στον κυβερνοχώρο όσον αφορά τα χρηματοδοτικά κονδύλια 

για τους ειδικούς στόχους 2 «Τεχνητή νοημοσύνη», 3 «Κυβερνοασφάλεια και εμπιστοσύνη» 

και 4 «Προηγμένες ψηφιακές δεξιότητες», λαμβάνοντας υπόψη τις ανακατανομές που 

συμφωνήθηκαν από τους συννομοθέτες. 

4. Κατά συνέπεια, τα χρηματοδοτικά κονδύλια για την περίοδο 2025-2027 που παρουσιάζονται 

στο επικαιροποιημένο νομοθετικό δημοσιονομικό δελτίο, με την επιφύλαξη των εξουσιών της 

Επιτροπής στο πλαίσιο της ετήσιας διαδικασίας του προϋπολογισμού, είναι τα ακόλουθα: 

– [544 726 000 EUR] για τον ειδικό στόχο 2 «Τεχνητή νοημοσύνη», λαμβανομένου 

υπόψη ποσού 65 εκατ. EUR που ανακατανέμεται στον ειδικό στόχο 3 

«Κυβερνοασφάλεια και εμπιστοσύνη»· 

– [44 451 000 EUR] για τον ειδικό στόχο 3 «Κυβερνοασφάλεια και εμπιστοσύνη» – εν 

μέρει υπό την άμεση διαχείριση της Επιτροπής, συμπεριλαμβανομένου ποσού 

26 εκατ. EUR που ανακατανέμεται από τους ειδικούς στόχους 2 και 4. 

– [353 190 613 EUR] για τον ειδικό στόχο 3 «Κυβερνοασφάλεια και εμπιστοσύνη» – εν 

μέρει υπό τη διαχείριση του Ευρωπαϊκού Κέντρου Αρμοδιότητας για Βιομηχανικά, 

Τεχνολογικά και Ερευνητικά Θέματα Κυβερνοασφάλειας, συμπεριλαμβανομένου 

ποσού 61 εκατ. EUR που ανακατανέμεται από τους ειδικούς στόχους 2 και 4. 

– [167 162 423 EUR] για τον ειδικό στόχο 4 «Προηγμένες ψηφιακές δεξιότητες», 

λαμβανομένου υπόψη ποσού 22 εκατ. EUR που ανακατανέμεται στον ειδικό στόχο 3 

«Κυβερνοασφάλεια και εμπιστοσύνη». 

5. Η εφεδρεία της ΕΕ στον τομέα της κυβερνοασφάλειας θα χρηματοδοτηθεί από το 

χρηματοδοτικό κονδύλιο του ειδικού στόχου 3 «Κυβερνοασφάλεια και εμπιστοσύνη» – εν 

μέρει υπό την άμεση διαχείριση της Επιτροπής (το εν λόγω μέρος, σύμφωνα με το 

επικαιροποιημένο νομοθετικό δημοσιονομικό δελτίο, εκτιμάται σε [44 451 000 EUR]).» 
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